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Polgári  házasság.
A p o l g á r i  házasság 

Sátán-frigy a papnak.
A  m ágnások ellene

Szintén lárm át csapnak.
Ú jságírók nem különben,

A  »Jézus nevében« —
Nagyon bízunk m ind e szentek 

Őszinte hevében.

A  polgári házasság
U ndokság — ezt mondják.

Rá az egyéb csúfnevet 
Tele szájjal ontják.

L ángra  g y ú jtják  ellenében 
A  nép bu ta  a ljá t;

Hogy a k irá ly  is utálja, 
N apról-napra vallják.

Hogy a beléegyezés 
Keserves volt néki;

H o^y azt tőle W ekerle 
Ú gy erőlteté ki.

S kezdik »Pesti Napló-«bán m ár 
E ejtve azt kínálni,

Hogy a h ité r t és k irá lyért 
»Yendée«-t köll csinálni.

Míg e hitbuzgó urak
íg y  dúlnak, henczegnek:

Házasodik a fia
J ó zse f fő h e rc e g n e k  /

Elveszi a m a g ya r  k irá ly  
Bajor unokáját;

Hogy m ik é n t: az izgatok azt 
K i nem kiabálják.

Nem ; m ert aztán e hazát 
Tovább hogy izgassák ?

M ely M ünchenben köttetek  — 
P o lg á r i h á za ssá g !

H absburg ifjú sarjadéki
»Sátán-frigyre lépnek! . . .«

Ugy-é, ezt nem prédikálják  
Szegény m agyar népnek ?

Apró l\irek.
- f  S z e m é ly i h írek . Zichy Jenő gróf andrássy-uti önarczi 

kép-kirakász, montenegrói fullajtár és höigy-lejtér, maharadzsa- 
agyvillamitó és szemnyitogatár, hölgy remén y-szerző és csizma­
szakadási főrendiző : Konstantinápolyba utazik, liogy a hárem­
ből megszöktesse a népregényekből ismeretes Zulejkát. — Csóka- 
Fekete Tamás nyugalmazott phylloxera-átkozár és anyai juss vár- 
nok, sógorával Baczi-Luskó Misával súlyos testi-sértési körútra 
utazott. — Schlauch Lőrinez memorandum-szabász és házassági 
erényőr, magán kihallgatáson fogadta Zichy Nándor gróf meg- 
győződési viadort. A kihallgatást mise előzte meg, amelyen 
Csejke-Kaczky Boris is jelen volt. — TJgron Gábor klerikális 
tábornok, válság-hirnök és pártközi akna-munkás, szövetséget 
kötött Polónyi Géza liberális ellentábornokkal. — Nebbich Izor 
ide-oda-járnok és kapualatti szemlész, kinyilatkoztatja, hogy 
ó-szeresi állásáról lemond. — Csemegi Károly büntető codifex 
ellenben, elnöki székrekedése miatt, régi foglalkozásához visszatér.

** *
Bethlen gróf marad. Földmívelési tárczája, 

mely a Nemzeti Színházban elbukott, őt magát állá­
sában megerősítette.

** *
v Uj miniszterek. Andrássy Gyula vallás- és 

közoktatás-ügyi ? Tisza Pista földmivelési ? Tisztára 
-ápa/í-mmistéríum.

** *
© D. Szerdahelyen megint lesz képviselő-válasz­

tás. Ha csakugyan annyi a jelölt, mint a hányat a 
lapok emlegetnek: ott csakugyan az a hires »ki-ki« 
fogja fizetni a programmos vacsorát.

** *
tt Valamikor hatalmas ur volt az a Bach. Most 

meg úgy halt meg, mint egy vén penzionált generális. 
A hadserege feloszlott. Még csak egy Bach-huszár 
sem kiséri a koporsóját.

** *
1) A képviselöház elnöke mérész probléma meg­

oldásán törte a fejét. Azt akarta megtudni, mi jobb: 
ha öt napig nem dolgoznak a képviselőházban és két 
napig pihennek, vagy amikor hat napig nem dolgoz­
nak és csak egy napig pihennek. Maga a ház úgy 
határozta: maradjon a munkarend a régiben.

** *
> Élégia. Éhen halt egy szobrász: Feszler, a 

kálvintéri kút-csoport megalkotója. Azt várta, hogy 
kenyérrel dobják vissza azért a nagy kőért. Hej, ha
flaszterozónak áll! Tán még az sem bizonyos, hogy
sírköve lesz. Erdemkereszt helyett fakereszt.

*
♦  ̂ *

□ Muszka vendégeiknek, a többi közt, száz mázsa 
stearin-gyertyát is ajándékozták a franczák. Milyen gour- 
mandéria! 1849-ben nálunk még fagyu-gyertyát ettek.

** *
© Különbség. Az öreg Windischgraetz 1849-ben 

nem egy, de számos kabinettel akarta megerősíteni 
Austriát: a Spielbergen és Ktifsteinban. . A fiatal 
1893-ban azt reményű, hogy ezt egynek a segítségével 
is elérheti. _____
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i  Bach.
B a ch  báró ú jra  m eghalt, 

(M ert élt még egy kicsit.) 
M ost néki nem a császár  — 

A z  Isten  m ond ta : »c s it t/«

T ila lm á t annak, ennek 
M egfogadá szegény.

H a  él az ilyen  ember
S  h a  m eghal —  egyre mén.

H a lá lt, testére szólót,
M i nem  kértü n k  neki.

A z  ilyen  a világot 
F ö l egyszer sületi.

Csak egyszer, soha többé,
D e  a kkor szörnyű  mód. ’ 

M ikor k isü l:  kidobják  
M in t egy szegény szabót.

K inek-kinek v ir ra d  még ■—- 
Csak ilyennek soha:

K i  m ím eli a  rosszat,
H olott csak —  ostoba.

Szegény k is  >doctor ju ris<
»F re id e n k e r« á rva  fő :

M ért úszott nagy  vizeknek  
S z ila j sodrába ö ?

M ért nyert nagy  tira n n izm u s  
E lő tt becsületet 

Ö, k i  csak egy csipetnyi
» R echtsra th  < -nak született ?

D e  ő, a  k is  »D em o kra t«
> G ehorsam st < vá lla ld , 

H o g y  jo g a la p o t á llít  
A  jo g tip rá s  alá.

H ogy 6 rendszerbe fe jti  
M i zagyva , r ú t  p iszo k  —  

M it részegen csináltak  
V ad generálisok.

0 , borzasztó az önkény,
M ely ész s rendszer nékül 

D u rv á n  k a rd já ra  verve,
E g y  nép n y a k á ra  ü l ;

D e  mégis, még silányabb  
—- S zá z  ördög és p o k o l ! —

K i szolgai tudássa l
R o n g y  önkényt megokol.

Szegény B a ch  ezt csinálta,
Csak ezt, és sem m i m á s t ;

O volt a legboszantóbb
S  ért legnagyobb — blam dzst.

S  ak ikn ek  ha jladozva  
In g yen  szo lgált szegény ,

A zok m a g u k  e lű z ték:
> A  u f  N im m erw iederseh ’n ! «

M ég élve sírba  bu jt m ár,
É s  jö tt , m ent a z idő ;

M in d en k i lehető volt,
D e lehetetlen ő.

Kesergve meg nem  érté  
E z  ád á z sors o k á t;

íg y  élt a ztán  ha lá lig  
Szegény k is  » A d vo ka t.«

H ogy  élt m ég: b izonyítja  
—  N em  m ás  —  halá lh íre.

S  elment a  m ás v ilágra ,
K i  nem  m ent semmire.

A kaszárnyából.
—  H allja  m aga önkéntes, Durák ! Állni nem tud, járni 

nem tud, lovon ülni nem tud. Hát, hogy a hetvenhétezer angyal­

fiába akarja  m agát továbbítani ?

T anító  (a ném et ó r á n . )  Mondjad ísak  Gyurka, minő 
nem ű szó a » Polsier ?«

Gyurka. — Ágynemű.
*

— Berlichingeni Götz sajátkezüleg rúgta le a parasz­
tokat a lépcsőn.

— A »Két szom széd várban« Tiham ér és Enikő drá- 
maílag összeütköznek.

— IV. Béla is csak önfeláldozással m enthette meg 
magát az üldöző tatárok elől.
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sikkasztásnak minősíteni, lóvén ők egymással úgyis 
elszámolási viszonyban.

—  Tek. Törvényszék ! Igaz, hogy védenczem ellen 
a tolvajlást tanúvallom ásaikkal bizonyították Takács 
Y enczel kőmi vés, Slezák  Archim édes czirkuszi kikiáltó, 
Nagy  M átyás szem éttisztitó és Wandler Móricz ó-szeres. 
D e tek intettel arra, hogy e tanúk egyike sem casino- 
t a g : szavuk nem érdemel föltétien h itelt. Kérem tehát 
védenczem et bizonyitékok hiánya miatt felmenteni.

y V L ű F O R D iT  Á s o k ,

'M  u g ia  a nocpttö' =  ej de tiszta a pofád.
Szakasztott olyan ru h a  =  eiu gerabf fo fterriífeiieS ítíeib. 

Urljeberr:ed)t =  ősi zsidójog.

B ntovay Absentius. — Bocsánat, kegyelmes ur. Azt hallom a fiúktól, hogy Excellentiád ugyan-az a dr. W ekerle 
Sándor, akinél hatodéve beiratkoztam. Élek az alkalommal, arra kérni Nagy mél lóságodat, hogy indexemet aláírni kegyeskednék.

—  Tek. T örvényszék! Kérem  
védenczem et, Berecz  A ntalt, a 
leszám ítoló bank kárára elkövetett 
sikkasztás vádja alól felmenteni 
és őt nyomban szabad lábra 
helyezni. Okaim a k övetk ezők : 
A  német jogelv  szer in t: »K leine  
D iebe hänget man, grosse lässt 
man la u fen !« Már pedig Tek. 
Törvényszék, 50  ezer forint az 
jó nagy summa. E zért tehát Berecz 
úr abba a második kategóriába  
tartozik, amelyet futni kell hagyni.

— H ogy Nagy Mari mosóné nem számolt be 
W ewrewsshegyy Dávid panaszos úrnak a fehérnémüekkel, 
az tény. Ám de ezt azért ne m éltóztassék t. ügyész úr

E G Y E T E M I H A L L G A T Ó K  A  M I N I S T E R N É L ,
— Audientia után. —
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A  m in isz te r lakásán .

Sz. D. — H ó! Mit keres itt m aga ? ......................................  ,
Betörő. — Pardon, gráezia, kegyelm es uram ! Én a „Nemzeti; Hírverő“ ezim u ujsagna  

vagyok  a reportere és lapom nak az érdekében dolgozom. _________________________
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A fői/áros biztossága.
— A főkapitány októberi jelentéséből. —

Hivatalos akták elsikkasztása 573 esetben for­
dult elő. Valamennyi aktát azonban sikerült a fává-

I rosi lapokban megtalálni.
495 orvtámadás intéztetett privát emberek becsü- 

lette ellen; 862 gyanúsítás, 1072 rágalmazás, 2063 u. 
n. leleplezés.

A betöréses lopások száma 643; a tettesek mind­
annyiszor csak hivatalos ügyiratokat tulajdonítottak 
el. A  tettesek valamennyien elvették méltó jutalm ukat: 
a közvélemény nagyrabecsülését.

N em zeti házm otozás.
— Levél a szerkesztőhöz. —

Kedves barátom!
Több napi-lapban olvashattad azt a szenzácziós 

hirt, hogy az igazságügy-minister egy nemzeti reportert 
magánlakásán alaposan elagyabugyált; mivel pedig 
ebben az időben, rajtam kivül, egyetlen egy nemzeti 
reporter sem volt a minister magánlakásán, valószínű, 
hogy ez a hír az én személyemet illeti. De nem 
akarom, hogy akár te, akár 566.469 előfizetőnk a 
Jézus nevében kétségben maradjatok az iránt, hogy a 
minister engem agyabugyált-é el, vagy megfordítva: én 
ő exczellencziáját.

Az eset igy esett meg:
Megbízásodhoz képest fölkerestem a ministert 

az ő magánlakásán, hogy megkérjem, engedje át annak 
a polgári házassági t. j.-nak az eredetijét közlés végett. 
Ha nem enged szép szóval, erőszakot is alkalmazhatok. 
Elvégre: ha a ministernek nem derogált egy hitvány 
sürgöny miatt fölfeszittetni a »Pesti Napló«' ötven 
asztalfiókját, nekem sem állhat alább, a minister 
fiókját fölfesziteni akkor, midőn egy egész ország 
érdeklődik e törvényjavaslat iránt Sajna! — a minis­
tert nem találtam otthon, s igy kénytelen voltam 
a szobalányával állani szóba, aki, hogy megtudta 
ki vagyok én: minden habozás nélkül gazdájának a 
dolgozó-szobájába vezetett. Gavallér ember nem fogad el 
szolgálatot ingyen. Hogy a borravaló 100 ftra rúgott, 
azt a szobalány sem nekem, sem neked, kedves bará­
tom, de még kiadónknak sem köszönheti, hanem annak 
a 766.469 előfizetőnek, aki ezt a mi lapunkat úgy 
fölemberelte. Leültem az íróasztalhoz. Előttem lebegett 
minden nagy elődömnek az emléke és viselt dolga.

A nagy Szténli, aki ösmeretlen országba hatolt 
be ekvátoriális hőség mellett; a nagy Diodor, aki 
Petrino-Campestrumban szúrván bele a sánczkosárba, 
a féltett fasciculust diadalmasan kardja hegyére 
tűzve, emelte ki onnan. Vagy a még nagyobb Samucius 
Borossá Abelecocles, aki u. sz. semmiből alkotta meg a 
passosciniumot, melynek előmutatása mellett vonulhatott 
csak át az ellenséges táboron a summus praefectus;

Marcus Musicus Oantoninus, aki a messze Boxegiumot 
szinte-szinte a világhírnek szárnyaira emelte; s a 
többi Isorobaldus Noviphagus mind, akik, ahol csak 
érték : csíptek, halásztak, böngésztek, másoltak, kiadtak, 
beadtak, átadtak, leadtak — e lelkesítő vitézi példák 
hatása alatt fogtam hozzá a más kaszlijában való 
turkáláshoz én gyenge epigon is.

Mi rosszat sem gyanítva, egyszerre csak ménkű 
nagy tekercs akad a kezembe. Ahá! gondolám. Ez az! 
Megvan! Egy kő esett le — de nem csupán a 
szivem tájékáról, hanem az íróasztalról is, még pedig 
egy egész rakás aktával együtt. És ez a kő ütött le 
engem, jobban mint a mi hires hajó-kötelünk. Mert 
a minister épp ekkor tért haza, és a zajra egyenest 
a dolgozó szobánkba nyitott.

Én nyugodtan fogadtam őt. Ami leginkább meg­
lepett : a ministeren nem tapasztaltam zavart. A saját 
zavara hiányát azonban u. 1. belém suggerálta.

— Mivel szolgálhatok, kegyelmes uram? kérde- 
zém, hogy véget vessek a mindkettőnkre nézve kínos 
pausának.

— Azt hiszem, ezt a kérdést nekem volna jus­
som fiatal barátomhoz intézni, replikázott a nagy 
cséplőgép.

Beláttam, hogy most ez egyszer igaza van.
— 860.469 előfizetőnk és a vasárnapi szám, 

mely egy kevés nemzeti szenzáczió nélkül el nem 
lehet . . .

Itt félbeszakított a minister.
— Vájj ki ön és merre van hazája?
— Én izé . . . nemzeti újságíró vagy.
— Reporter?
— Magyar újságíró.
— Szép. És mi járatban van itt?
— Jelenleg polgári törvényjavaslatban utazom.
— El akarta lopni ?
-— Bocs . . . csánat, csak megszerezni.
— De hiszen ön akkor tolvaj!
— Bocs . . . csánat, csak élelmes reporter.
— És mivel szépíti azt, ha én önt most rögtön 

becsukatom ?
— Akkor én hivatásomnak a martirja leszek, 

szavalám nem minden hatás nélkül.
— És ha kiutasítom?
— Ez nálunk csak annyit jelent, hogy a kegyel­

mes ur nem fogad.
E barátságos szóváltás után elváltunk ; de annyit 

konstatálnom kell, hogy azokra a benyomásokra, 
melyekben ott részem volt, még nagyon sokáig fogok 
emlékezni.

Mind-ebből láthatod kedves barátom, hogy sem az 
én hitelemen, sem lapunk, sem a magyar újságíró repu- 
táczióján csorba nem esett. Baj csak az, hogy a vasár­
napi számunk hoppon maradt és hogy a 100 forint 
elmászott, és meg sem térül többé soha, még a 
Jézus nevében sem.

Igaz híved 
Elefánthi Szúnyogéi Ábris.
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A legújabb  s i r  —

Tűnődések
S e i j f e n  s í é i n  e r  S o lo r r to n tó l .

O Oz »Edjetértés« irjo, 
hojd o szélből mindig elüljdrt 
o liberálizmos terén, mert o 
palgári házosáh mindig benne 
volta oz üvé prugrammban. 
Erről jotjo nekem oz eszibe 
oz o üsmeretes 12 rák, ornit 
vitte oz o bizomos czigángy 
ed levéllel edjött o szalgo- 
birú aret' ághó. De o tú port­
já n  lefelcödte mogát elöp p i­
henni és ozolotto Jcimászto o 

12 rák o kendübül, bele o vízbe. 0 czigángy nem, todto, 
hová lették o rákok; de hát legoláp o levélt vitte el. 
0  szalgobiró alvos o levélt és monjo: »Te czigány, 
eben o levélben itt von 12 rák.« Mire o czigángy 
nojd örömei felelt: »Ott vonnoik ? Háló isten! É n  
osztót hittem, hojd elmásztak /« — Akkorát ilyen far­
mán von o palgári házoság, meg o tübi liberálizmos 
is bene o szélből pragrammjábon.

Ú- 0 sárgo dingyére mandanak, ho mán belül 
híg: hojd Lürincz von benne. 0  palgári házoság

élen megjelente ed memerandam, ebben is von benne 
Lürincz: o Schlanch Lürincz ü emenencz. E z is 
von olejon híg, mint Lürincz-nop otán o sárgo dingye.

O Nomen est ómen, észtét tonoltom oz Árpád 
jer méláid, és észtét látam o Schlauch Lürincz eme- 
nencznál. Sokkod ez o Schlauch nincs von edj 
tümlii, omiben o bárt tortonok, honem von o csü, o 
melyiken o viz keresztül faldagáljo.

& 0  német sászár leszaktotni okorjo o kotono- 
tiszteket o jáiékrul. Csők ne okorjon nekik kumuly 
faglolkozást odni. Mert o kotonáktul kumuly faglol- 
kazás o háboró.

O Kölömös! 0  betürű éczoko lop, és o reporter 
ed napilop. Forcsa, én ógy éljek!

Leczke-óra Andráséknál.
T a n ító . — Rendőri nyelvünkön mi a neve az olyan 

gonosztevőnek, aki a házak falába lyukat váj í 
M. A. — Annak a neve szabadkíimives.

Sanyaró Vendel nyögései.
— É n  jó  isténkém! 

Szeged is kér egyetemet, 
Pozsony is, Kassa is. Ha 
engem kérdeznének, hová 
kívánom ? — nagy trilem- 
mában volnék. Mert jó  a 
pozsonyi pájgli, és jó  a 
szegedi halászlé, és jó
— ah! — a kassai só- 
dar is.

— A képviselöházban a 
kedvencz szónokom Molnár 
Józsiás ur. Már csak taka­
rékossági szempontból is. 
Valahányszor hallottam, 
mindig elmúlt az étvá­
gyam.

— Sohasem voltam vad 
magyar, sohasem bántot­

tam egyetlen egy nemzetiségit sem. Mégis én vagyok 
az országban a leghíresebb sovány ista. (Hát ilyen 
sanyaró az én vicczem is.)

C u r io s u m .

Ha valaki éjszaka látja meg a napvilágot.
** *

Ha többen valamit egyhangúlag elfogadnak.
** *

Ha valakinek csak fél keze van és úgy megdicséri a 
vendéglős kosztját, hogy mind a tiz ujját megnyalja utána.
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(A „REBESSZER ¡“-naptárból mutatóba.) 

4?<z Sazon &fc. Se JfitocA
cHua d t oRotna 12.

Kapus. — A báró ur ma nem fogad.
Zéleg Nebbich. — Bánam is én ho nem 

fogad — sak adjon!

Diák ism eretek tára.
— Terjeszti Bukovay Absenting. —

— Nevetséges! Hogy ver­
senyeznek ezek a városok a 
felett, hol legyen a harmadik 
egyetem! Ha én rajtam álla- 
na, még onnan is elvitetném, 
ahol már van.

— Szeged azt mondja: őt 
illeti meg a harmadik egye­
tem, mert ő tiszta magyar. 
Pozsony meg azt mondja: ő 
neki adják, hogy ezen a ré­
ven magyarrá váljék. Kassa

meg az eltótosodás rémeit akarja a magyar istennel 
kifüstölni. Legokosabb lenne Szabadkára tenni, mert 
már oda magam is elmennék egy kicsit — »tanulni.»

Viczmándi Kalembursky Viczibáld
szóficzaviczamodásai.

(A »K özponti« fülkéjében.)

a ? Hogy a művész pá- 
J lyától végkép megválik

, , - Duse, ez azt bizonyitja,
| hogy semmi sem marad- 
■( andó. (Légy felakasz­

tandó!)
? Taaffe politikai el­

lenfelei most már fel­
állíthatják neki az epi- 
taafét. (Temessenek el!)

? Pécs képviselője 
úgy beszélt, mint egy 
Erretlmek. (Idvezülj!)

? Az osztrák válság alkalmával sokan beszéltek 
Badeni gf miniszterelnökségéről. De Windischgrátz 
hg tiltakozott ellene, igy nyilatkozván: Oeh’ Badeni!

? Windischgrátz nem szereti az ellenmondást, 
azért veszi miniszternek Jawohlszkyt. (Gsávolszky legyen 
a gazdád!)

? Mi a főhibája a Schlauch memorandumának? 
Az, hogy tele van kardinális tévedésekkel. (Áldana 
nyakon!)

? Osáky Albin gróf, mint afféle zsidó származás 
hogy fogja megszólítani hivatalbeli elődjét? »A j Vay!«
(Geschrieen!)

? Egy fiatal zsurnaliszta el akarta sinkófálni a 
polgári házasságról szóló törvényjavaslatot a Szilágyi 
Dezső íróasztaláról. De Szilágyi rajtakapta és tartott 
neki egy beőthy prédikácziót.

? A filharmonikusok panaszkodnak. Azt mond­
ják : Viel Harmonie, wenig Geld! (Ne germanizálj, te 
szócsavargó !)

? Az uj szélbali lap szerkesztője Holló Lajos 
lesz. Félek, hogy majd Holló szárnyaival lebegend a 
zordon enyészet. (Hogy garantiroznád a deficzit ellen!)

? De mortuis nil nisi bene. A Bach halála alkal­
mával nem szabad bachanaliákat csapni. (Nem hall­
gatsz, te salabachter !)

? Vannak a Schlauch memorandumát dicsérő 
papi . . . mondok napilapok is. (Ne botolj, te kétlábú!)

THEATRALIA,

NEMZETI SZÍNHÁZ. »A m iniszter tárczája.« Irta Almási 
Tihamér. Tót lány« óta a n é. fő- és székes-városi kriti 
kának az a parolája e szerzőnek minden darabjánál, hogy 
»Isd ágyon, de ne nagyon /« És igy történik meg az a csoda, 
hogy ennek az érdemes írónknak a színpadi műve pénteken 
(dies irae) keresztre feszittetik, hogy következő nap a tantié­
inek boldog magasaiba emelkedjék.

Él, bár nem eleven. Alszik az ő leányzó múzsája, de 
nincs meghalva.

Szóval : rosszul akasztották, mint a győri delinquenst.
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Az uj házban.

É pítész. — Ugy-e bár, szép a parkét, Speckhuber ur ?
Herr v. Speckhuber. — Hát szépnek szép. Hanem hogy is juthatott eszébe ilyen apró koczkát rakatni ? Hogy 

férjünk rá á feleségemmel ?

üzleti tudósitás.

Akárhányszor olvassuk az újságban, hogy tisz­
tességes polgár-emberek megtakarított filléreiket haszon­
talan széltolókra bízzák, akik azt Ígérik, hogy száz 
jó forint helyett kétszáz forint ára hamis bankót 
szereznek. A becsületes emberek rendesen csalódnak 
mert a hunczutok kereket oldanak és se jó, se rossz 
bankót nem szállítanak.

Óva intünk ennélfogva minden jóravaló üzlet­
embert az ilyen szédelgőktől. Egyúttal figyelmeztetjük 
a n. é. közönséget, hogy a

h a m is  ban kók  
egyedüli biztos raktára csakis a mi üzletünkben van.

M érsékelt p o lgári haszon! 
B e c sü le te ssé g ! 
Ü zle ti s z o lid sá g !

Ez a mi jelszavunk. Ilyen elvek szigorú meg­
tartása mellett biztositottuk mi üzletünk szilárdságát 
már 25 év óta.

Akinek tehát ilynemű czikkre van szüksége, 
csakis minálunk talál tisztességes kiszolgálást.

Mindenkit kérünk, forduljon bátran és bizalom­
mal hozzánk.

Képes árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmen­
tesen küldünk.

Újpesti gyárunkat üzlet-pangás és nagy konkur- 
renczia miatt egyelőre szüntetjük.

Kiváló tisztelettel
Bangó Beuö és

Ugyan-itt arany és ezüst-nemüeket jó utánzatok­
ért becserélünk.

N épszerű  előadás.
E lő a d ó . Ha két különnemű test érintkezik, 

galván-áram támad.
JBukovay (magában.) Azért rázkódik hát meg az 

ember, ha a huszonegyesre ráütik a skizt!
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JA I H A S Z N A  y ^ N D R Á S

főváros i  m. k. r e n d ő r  szem lé lődése i .

Van itt ész!
Mindön embör látja, csak a vak nem látja, mög 

a na’sszáju rekvenczia nem látja. Nem a, nem akar- 
gya látnyi még a villám világításnál se, bukna bele 
az árkába, akit nem győzök eleget strázsányi.

Mihent e’cssirkás viletlenségbül nem jó helyre 
markút, mingyán féreverik a na’ddobot, va’mmi jaz 
ángyom kinnyát! . . . mondok : a na’hharangval tele 
tülkölik a világot, hogy i’mmeg amúgy, vége a testi, 
vagyoni és szöméll-bátorságnak, egyre-másra tördös- 
nek befelé, meg é’cczaka a járó-kelőket fosztogattyák.

Akinek esze van, u’sse hiszen az újságnak. Aki­
nek mö’nnincs, annak még én is híjába prédikálok.

Hát tördösnyi biz’ ott tördösnek befelé egy-egy 
kicsit. Mert hogy ilyen a világ sorgya. Az istenadta 
Poszpisiléknek ez a könyerük. TJk is csak élővel élnek. 
Hogy a nyári kovártéjból: az árok-szállásbul kikop­
tak, most hun keressenek munkát ? Hát csak ide szóró­
nak a gébicsek, itt is marannak ezen a jó menjhelyön. 
Mitevők is lögyenek a keservetes életűek, ha nem tud­
tak böcsületös utón annyit esikasztanyi, hogy ölég 
vóna úti kőtcsígre Amelika várassába.

Az is igaz, hogy az gyüvő-menőköt mö’mmöttá- 
mogattyák ezek a gyütt-mentek. De hát mit is kódo- 
rognak nyugodalmas icczakának üdejin az utczán ? 
Mé nem szundikának szörényössen a vetett ágyukban, 
mikor néköm még a poszton is jól esik, ha húmhatok 
e’kkicsit. Azé jitt letsitítebb í’cczaka is fényösebben 
ragyog az rönd, mint akármeik országos fölvárasban. 
Van-e jitt csak fija Anár Miska is? Lámpásval se taná- 
nyi. Va’ddobának itt a színházba Dina Miskáék gom­
bákkal? Ugy-é ho’nnem? Nohát mit csahúnak akkor a 
ténsurak?Még ük mernek acsarkonnyi; még ük mernek 
a más böcsülettyibe vájkányi, mikor maguk is ludasok ? j

f
Átlátok én a szitán, azér ho’nnéha u’cssinyálok 

minha alunnék. Ovastam a minap az kélpes kis 
újságomba, ho’ttaníjja a betyárokot, ho’mmint kő 
cselekönnyi. Tüvirül-högyire elmongya micsinyáljanak:

Az egyik gazos a fönségös királné ű nacssága 
hintós kocsissának, e’mmásika meg a cselédgyinek 
őtödzködik, oszt igy mönnek el az arambótba. Ott 
i’sszóll a hunczut:

— Tisztőteti királyné ü szent nassága a tés 
botos urat, hó’nnagyon szeretne valamit vásányi; de 
nem gyühet el maga úri perszónájába, egész nap ki 
sé mozdúhat a kis szobábul. Azé hát azt üzeni, ha 
vóna hozzá a tés ur annyi bizodalomval, kűdene neki 
a portékájábul, máj otthon osztán kiválogatná belűlle 
azt, aki mögtetszik neki.

A botos erre i’sszól, hogy aszongya:
— Már ho’nne vónék bizodalomval kiráné ü 

szent fölsíge eránt? Vagyok biz’ én! Hamar legények 
Pakoljátok összvel a letszebb hummikat. Ripp-ropp! Egy- 
kettő ! Ho’nne bíznék ? Akár az egész botomat oda- 
adgyam. No itt van, tessen eevinnyi. A letszebb biri- 
jántot, gyémántot, drágalátos gyöngyöt!

Még a bótbul is kikéséri, a kocsiba is bejül­
teti, még maga adgya a kezükbe a sok drágaságot, 
még utánnuk is kaját, hogy aszongya:

— Kegyes úri kezejit csolkoltatom kiráné asz- 
szony ü fölsíginek. Sok jó egésségöt kélvánok neki !

Vár a botos, csak vár, mikor hozzák mán vissza 
a drága portékáját. Biz’ azt hasztalan várgya. Akasz­
tani való svindlérek csapták be a hiBzökény ötvöst.

Aszongya az uság, egy a szöröncse ebben a 
zsiványkodásban: hogy nem igaz. Halom azon csudá- 
kozik, mé nem jutott e’mmég é’cssalónak se jaz 
kobakjába ? Hejh, de rá lőhetne igy szönnyi az aram- 
bótost! Csak azon csudákozok, mé nem nyit az az uság- 
iró ur iskolát, a hun a csirkásokat kitanittaná a hunczut- 
cságra! Látok én mindönt. Mö’ttudok én mindönt. 
Tudom, hogy a na’sszáju se fenékig téföl. Tudom, ho’- 
sszoktak ük a paksamétának lábat szöröznyi. Tudom azt 
is, ho’vvilágos napval tördösnek be ja más házába. 
Halom hát én különb vagyok mint ük, nem ütöm 
mingyán na’ddobra, akit tudok. Hiszen aztat is 
tudtam, hogy itt esegitettek e’kkasszát, amott léket 
ütöttek a verthám ódalába; — de hát nem kijabálom 
mingyán világgá, mer ho’nnem vagyok na’sszáju.

A nasságos feőkapitány ur ü melltósága is nem 
tudom, mér áll szóba velek, mér mutogattya ki nekik, 
mi hun vót. Úgy is mindönt kiszopkonnak a tintás kör- 
mükbül, szopkodgyák ki jeztöt is.

Még csak aztat szeretném én tunnyi, mit jelönt 
az, hogy aszongya: az országházába ki vót tüzvel az napi 
rönd. E’fforma a rönd mindég. Nincs napi rönd, vagy 
icczakai rönd. Csak rönd van, mer ho’mmuszaj neki 
lönnyi. Különben az az országházbéli napi rönd is szép 
rönd lőhet: a harmadik utczába is elhallottam néha 
naptyán a dobogását.

Öreg vakom, csak kend tudgya igazába, mi jaz rönd ; 
azért hát befele, m. m. r. m. 1.!
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Esb Menachem CJziczeszbaiszer

szörnyű átkozódásai.

—  Rózsabakorba gyüjjél te o 
világro !

—  Oz igozságöjd-m iniszter are- 
ság morosztoljon tígedet erűvel 
oz üvé szabájában!

— Edjedöl saksopán o hit me­
legítse t íg e d e t !

—  Ógy örüljél te oz életnek, 
mint ohod o mágnátok örülik mo- 
gokot o gráf Csáké fűrendiházi 
elnüksigin rojto !

—  Oz Osbóth Jánas minisz- 
terelnükségibe hidjál te o te jú- 
zan pürczeidbe !

—  Navember elsűjén em lékezzenek mek terú lad !
—  0  tied edjedöli biztas rév ledjen o santanderi 

kikütű, mikar oz ezer mázso dinomittol felrobbon o hojó !
—■ Oronybo foglalják o te szájod et!
—  Ledjél te ed jop sarsra érdemes !
—  Okkora náthád ledjen te  neked, mint ed barnéói 

elefántnok !
— É lvezzen o te felesíged üzvedi nyogdijt!

ÉKÍ TROMBITA
K orm án yvá lság  M ucsán.

»H ih etetlen !«
E  kiáltással fogadta Stíji ur a helyi-érdekű sajtó 

ama hírét, hogy Mucsán kitört a kormányválság. 
A  beavatottak, köztük Punczó Ábris ur (aki a 
templomban a tiszteletes asszony m ellett ül) Fgyébke- 
Aligh Dénes ur, továbbá Vacsora Gábor tisztelendő ur, 
Hant Antal a harangozó, utóbbinak unoka-öcsse (akit 
az ellenkező hírek m ellett is szabad lábra helyezett 
a tekintetes kir. törvényszék) —  még a múlt héten tudo­
mására hozták az intelligencziának, hogy Mucsa beavat­
kozása következtében kitört a kormányválság s Wekerle 
ur még a fertály előtt kiköltözik a palotából. M int­
hogy a hirt Gatya-Korcz István, a szolgabiró ur 
huszárja, félhivatalosan m egerősítette: az intelligenczia  
párosával vonult özv. Kuczoránéhoz, aki, bár átmeneti 
állapotban leledzik, készséggel engedte át zsalugáteres 
szobáját gyűlés-tartásra. A z özvegy, állapotára való 
tekintetből, mider nélkül, ömleteg pongyolában fogadta 
vendégeit, de a midért is a kezében tartotta, nehogy 
Sájiné újra olyan vakmerő hirt koholjon, mint a múlt­
kor : hogy özvegyünknek nincsen se miderje, se m éltó­
sága.

A  bejáratnál Kuczoráné  csókkal tüntette ki Ragya- 
Délczeg Ambrus urat morganatikus férjét és Koplalaghy 
Jaroszláv  toronyőrgróf urat, mucsai vojvodát, m egsegítve  
hegymegi Jay  de Fájj Szilárd  báró és Ingataghy Balambér 
(volt hős tenór) urak által. A  tisztelendő ur nyitotta  
meg a gyűlést s örvendező szivvel közölte, hogy Schlauch 
bibornok memoranduma még H a b iK a ss Terkát, a Sáji 
fiának szeretőjét is, a kötelező polgári házasság ellen  
ingerelte, úgy annyira, hogy a nevezett, ha adnak néki 
úti költségre, még ma utazik el Budapestre és cseléd­
könyvet vált. Özv. Kuczoráné  izgatottan lebbentémeg 
háló reklijét és valóságos forradalmi hangon (becsületére 
válnék ez a hang Jászainak  is) az in telligenczia mély m eg­
döbbenése közt k iá ltotta: »Tehát bukjék a kormány!«

E  nyilatkozat után a jelenvoltak rázendítették a 
»Marosa lesz« czimű franczia forradalmi dalt s a bíbo­
rosnak boldog családi életet kívánva, szétoszlottak. E ste  
zártkörű tánczestély volt, melynek szenzácziót keltő ered­
ménye az, hogy özvegyünk az ő születendő kedves gyer­
meke számára m egtalálta a régtől keresett apát.

PSODABOGÁR.

— K egyes lé lek . —
(A M. Á. nov. 15. számából.)

Elgázolt pap Nagy szerencsétlenség hire érkezik Nagy- 
Kátáról. Ott ugyanis a pályaudvaron a vonat elgázolt egy papot, 
az egyik verzió szerint a kerületi zsidó papot, a másik szerint 
pedig Kazali nagykátai plébánost, az ismeretes jogtudóst. Most 
még nem tudják, melyik verzió igaz, ha azonban Kazalit érte 
a szerencsétlenség, az "bizonyára széles körökben mély részvétet 
fog kelteni, mert Nagy kát a plébánosa alapos képzettségénél 
fogva tekintélyes helyet foglal el azánk tudományos világá­
ban. (Hátha az a rabbi is alapos képzettségű és tehetségénél 
fogva tekintélyes helyet foglal el hazánk tudományos világában ?)

ZERKESZTÖI ÜZENETEK^
Belliül/. ín. Rettenetes, vér­

től párolgó kannibálizmus. 
Visszaküldjük az iszonyú 
nyerseséget. Süsse meg. — 
F elhő . Vig dolog. Megraj­
zoltatjuk. — M. K. Sz. D. 
tevékenysége elől kihullaj- 
totta a t  bötüt s már most 

felszólíthatja az országot, mivé vált hát a miniszter tevékeny­
sége ? Jaj maga kis elmés ! — B y. A MÁV magyarságában is 
történnek kisiklások a nyelvtan vágányain. ím e, egy mávi 
podgyász-czédulán ilyesmi olvasható nyomtatásban: »a podgyász 
ezen vevény visszaadásával történik.« Az egész hiv. nyomtat­
vány tele van az ilyen dörzsfékezetlen mondásokkal. — N. 
B cskrk. Ártatlan színházi reklám. — M. (níy. Az egész kül­
deményből éppen csak négy szót használhattunk. Arról a 
másikról mondjon le teljesen. Sz. S. nem igazs. ü. min., hanem 
a mi érdemes historikusunk. A formájáért azonban tán vissza­
térünk rája. — S. T rjn. A hizlalt baromfvüzlet mellett ott 
leli ön boltját a füstölt húsárusnak, az ezüst és arany óra- 
müvesnek s több ilyen emberséges iparosnak. — S. A. Mágná­
sok polgári-, katonák C2tm í-házassága: rég megjelent tré-
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fák. — Cello. Jól brugóz. Jövő szám unkban. — Ci. A »P. N.« 
nov. 13. sz. ezt irja  valamely gézengúz-kom pániáról: »A láb­
nyomok u tán  Ítélve, a tettesek  a  kabátos osztályból valók.« 
(Nem inkább a  czipös osztályból ?) — H. s. Bó'ven ju to tt, 
m arad t is. —  M .  M . Bizony, m ár a m ostani küldemény után  
is megkövetelhetné, hogy megkendezzék érette, olyan jóízű ; 
de a napi dolgok egy darabig kiszoritják. Az a kaszárnyabeli 
m ár régóta be van osztva. Mokány B. erősen várja  a hun- 
czutériát. — P. D. M éltán kételkedik N áthán : ily  orro t nem 
ná tha  bán t tán, hanem  orr ül ra jt a náthán . H a nincs úgy, 
kérjük  a megyugtató sorokat. — F. Hdbrnd. Dem eter (Demi) 
u ra t nem ism erjük. De m i az, m it Demi mond ? H át ott nin­
csen demimonde ? — Scrupnlosus. Keveset hu lla jo tt. Az a 
poéta kicsoda ? Terse megjelen. — M. P . Legföljebb 1895-re 
szóló nap tárunkban  közölhetnénk, akkor is máskép. Odáig 
pedig nehéz elvárni. — „Beesett a gerlicze a Tiszába.“ De 
be ám ! Vergődik is benne. Onnan ki nem m entik az ön 
gyönge kezei, m elyeken nem erős karm ok piroslanak a vértől, 
hanem  csak puha körmök rózsáinak az ápoló kenőcstiil. — 
E. L. M ár az újabbakból válogathatunk. — / .  J . Milyen elmés 
néha a tévedés is 1 Az E. köskjében a »M agyar nők lapja« 
boritékába a »Magyar Figaro« van bele kötve. Pedig az a lap a 
m agyar gim názisták közlönye. — N. Az az emberséges kavasz 
meg nem köszöni a »P. H .«-nak hogy kuvasz gyanánt szere­
pelteti. — M. B. Egy pár. — Diák. Gyengye dolog. — Bobè­
che. M ár azt a Maros-szöget» nincs aki jobban ismerné Sebök 
Zsigmondnál. »Elbeszélések« ez. kötetéből azonban nem csak e 
felől, de arró l is szerezhet meggyőződést, hogy a m agyar irodalom 
vén fáján  ez az ifjú  szerző egyike a legerősebb hajtásoknak. 
Nem csupán virágot, de édesre vált gyümölcsöt is n y ú jt e könyvé­
ben. A becses kötet az A thenaeum  olvasótárának egyik legked­
veltebb darabja lesz, melyet 50 kron v á lth a t magához. Egy kötés 
idei szőlő is ennyibe kerül, pedig dehogy van olyan jóizü m in t a 
Sebők kötete. Ad 2. hogy ism erjük-e »Satanella tározóit* ? 
Csaknem valam ennyit. Meg is dicsérnénk i t t  külön, ha  Porzó 
el nem szedett volna m ár előlünk minden kedvező epithetont, 
mely csak »ornans« lehet, mivel fiatal író-lánykának a fejébe 
tűzte. A nevezett ú r t. i. előszót ir t  e könyhöz, remélve, hogy 
ezzel meg nem á rto tt neki. —  B .  J .  (Krlyhz.) A »B. J.« nem 
tűz ki jutalm as koczka-rejtvényeket, s igy »Pipa, Ipar, Pala, 
Arad« megfejtése nálunk kárba veszett. — L. M. Kegyetlen 
sűrűségű sorain nem b írtunk  áthato ln i. — O lvasónö. Az emlí­
te tt melléklet k ih ú lh a to tt a levélből. Nem volt benne. — 
A nonym us. Az egyiket más alakban. — T. Majd a jövő jövő­
évi nap tárunkba tesszük bele. — P. K. Az a megjegyzés 
elm erült a hét zajában. — V rm s. Gy. A nagy esemény nem 
m indig az árnyát, de néha a derű jét is előre veti. ilyen  a 
»Millennium« is, mely m ár m ost foglalkozik a mi ezredéves 
tá rla tunknak  úgy történelm i, m in t kereskedelm i és társadalm i 
jelentőségével. Pompás k iállítású, nagy Vi rét.ü alak, alaposan 
és vonzóan m egirt olvasm ánnyal s érdekes rajzokkal, amilyen 

' p. az a csodálatos légvár is, melyet csakugyan megépítettek, nem 
csupán poéták, de profánusoknak is az örömére Antverpenben. — 
„ K a r ik á s .“ Az első szám csakugyan jól csapkod. Csak soha a 
boldog végivel ! — Rex. Igye'xünk vagy igyequendünk, am int 
tetszik. Nem álnév van a  levél a la tt?  — l ’itye. Mivel az 
a lá iro tt név is szinte-szinte élczlapi : kérjük, ha  csakugyan
van, a való nevét. Igazolásunk végett van rá  szükségünk, 
bátor bizunk benne, hogy az idézet néni ham isítvány. — F . A. 
Az egyiket, m egváltoztatva. — R. Majd, ha a sűrűn á ttö rte ttünk , 
Írhatunk  csak üzenetet. — N. S. Jó.:

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

Bittner-féle Coniferen-Sprit, 1893-diki. — Az idei 
gyáitm ány pompás illata és nagym érvű ozondns élenytartal- 
m ánál fogva tű n ik  ki. El ne mulaszszuk a hidegebb évszak 

* a la t t  lak- és gyerm ekszobáinkat a valódi B ittner-féle Coni- 
feren-Spittel kiperm etezni, m ert az ozonhiány a levegő­
ben, a fertőző betegségek fellépését nagy mérvben előse- 
giti. — Beszerzési források m ai lapunk hirdetési rovatában 
fellelhetők. (1102)

KIS LAP
képes gyermekujság

e he ti száma a következő tartalom m al je len t meg : Arany- 
ország utj a, mese képekkel; Fiumei gyerekek, vers kép­
pel a czim lapon; Egy tizeske m eg egy lmszaska, beszélyke 
két képpel; Arany kalászok; Mama elment, vers képpel; 
Árnyék játék , harm adik  sorozat képekke l; Róka koma és 
a hidak, a »Kis Lap« 24-ik színes m tím ellékletével; 
Képrejtvény. Megfejtések és megfejtők.

A Kis Lap . a legszebb, legjobb és legolcsóbb képes 
gyerm ek-újság, m elyre minden szülőnek módjában van elő­
fizetni, m ert az előfizetési á r 1U évenkint csak I írt. 
C zim : „Kis Lap“  kiadóhivatala, Budapest, Ferencziek- 
tere 3. szám.

Adobérlők és italmérők figyelmébe!!
/! N incs többé szá m a d á s i tévedés !!

II M egvan  a  kellő  ellenőrzés !!
¡PF* Megjelent a Hoflmaiin Mihály Miksa» 
az „Adóügyi Szaklap“ szerkesztője által 

kidolgozott •'̂ (i

Szesz-italmárési- és borital-adó
k iszám ítási,

a szesz-alkohol-, szöllöczefre- és 
bormust-, valamint hordóürméret 

á t s z á m í t á s i  t á b l á z a t ,
csinosan k iá llíto tt könyvecske, a m elynek segélyével minden 
szám ítás nélkül m indenki m egtudhatja, hogy mennyi ita l­
mérési- és ita ladó t kell fizetnie és egy közönséges mérő­
vessző (Zollstock) segélyével m egállapíthatja, hogy hány 
lite r folyadékot ta rta lm az a hordója. A könyvecske, a mély 
ezenkívül a m agyarországi 680 szesztermelő névjegyzékét is 
tartalm azza, á ra  1  I r t  5 0  kr. és az „Adóügyi Szak lap “ 
kiadóhivatalánál (Budapest, A ndrássy-ut 6.) rendelhető meg. 
Az 1 f r t 50 kr. beküldése ellenében portom entesen külde­
tik  az meg.

Ugyanott rendelhető meg ugyan e lap szerkesztője
és Osváth Imre k ir. törvényszéki biró álta l i r t  és legújabban 
m egjelent Fogyasztási Ital- és Italm érési Adók Rendszeres 
Ismertetése, betüsoros útm utatóval, m agyarázatta l és a pénz­
ügym iniszteri rendeletek és döntvényekkel ellátva 392 oldal 
terjedelemben. A ra : 2 frt.

U gyancsak ott rendelhető meg a minden vasár­
nap bő terjedelem ben megjelenő „(Italmérési) Adóügyi 
Szaklap“. A legjobb tanácsadó. Előfizetőinek levélileg is 
ingyen ad minden adóügyben, különösen pedig a fogyasztási 
és italm érési adóügyekben a legalaposabb és legmegbízhatóbb 
felvilágosításokat. Közli többek közt a legújabb rendelete­
ket, döntvényeket és a fogyasztási és italm érési adók árve­
réseit azok eredm ényeit és az uj bérlők névsorát.

Előfizetési á ra  I évre 6 forint, fél évre 3 forint 50 kr., 
negyed évre 2 forint.



M ID Y - f é le
ANTAL-CArSULÁK

A  V h I  A mindennemű t i t k o s  b e te g í  é g ,  h ó ly a g -
WL h u r u t, folyás ellen mint gyógyszer ezelőtt

oly általános közkedveltségben részesült Co- 
palva-balzsam ina már alig jö  használatba, 
részint kellemetlen szaga és ize, részint a fel- 
böfögés, hányinger s más gyéo gyomorbajok 
miatt, melyeket használata okoz.

H &  ■  M ID V  ur által feltalált tiszta lepárolt
I  H J  I  S A N T A L -S Z E S Z  nem bir ezen kellemet-

I  len tulajdonok egyikével sem, s 48 óra alatt
I  M  még a  le g id e g ü lte b b  ■ le g fá jd a lm a s a b b

k ifo ly á s o k n a k  is a nélkül, hogy a  gyomor- 
nak terhére lenne s minden b e fe o s k e n d é s  

s e g é l y e  n é .k & i csaknem teljes megszűntét idézi elő.
E g y  ü v e g  ára , h a s z n á la t i  u t a s í t á s s a l  s  5 0  to -  

k o o sk á v a l 2  frt. 10 k r . ,  2  frt, 3 0  k r .  elöleges beküldése 
mellett vidékre b é r m e n tv e  küldetik. Minden tokocskán 
„ M I D I “ név látható. (1036)

Raktárhelyiség: PA R IS: 8. rue Vivienne.
B U D A P E S T E N ,

| TŰRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél, király utcza 5. sz.
$ 3 ® r$ 3 8 g $ 3 8 S @ 3 S 8 8 ® $ »

„ A  C o l l im b u s “
czimbalomveröfej megszünteti az 
eddigi fáradságos pam utozást és 
annak tompitó hatását, erős és 

csengő hangot nyerüuk általa. Minden verőre bárk i iáhuzliatja és 
mindenkor le is húzhatja. — Sohasem pusztul el. Czélszerilségó- 
röl számos szaktekintély elismerő nyilatkozata tanúskodik. Á ra a 
veröpálczákkal együtt, az utóbbiak minősége szerint frt 2.—, 
2.50, 8.—, és 3.50. Külön a „Columbus“ veröfej párja  1.— frt. Meg­
rendelések postai utánvétellel, vagy az összeg elöleges beküldése 
m ellett teljesittetnek a feltalálók á l ta l : S T E R N B E R G  Á R M IN  
é s  t e s t v é r e  cs. és kir. szabad, h a n g s z e r ip a r . B u d a p e st ,  
V II .,  K e r e p e s i-u t  36 . Czimbalom és egyéb hangszerek képes 

árjegyzéke k ivánatra ingyen és bérmentve. (1037)

■ E g y  i i é l d i l n y  A r a  1 f o r i n t .

Ezer nyócz száz Mlenczven négy 
Magyar ember, eszeden légy!
A bolondját magam járom ,
Bököd, — itt  a kalendárjom !

A ,, 'R eb e ssze r“ czimii naptár kapható 
minden könyvkereskedésben és az „Athenaeum“ 
r.-t. könyvkiadó hivatalában.

P F  E g y  p é l d f t i i y  a r a  1 T o r  in t .

Én nem Ígérek

5 0 0  a r a n y a t
de nem la adok, mint u t  mátok hirdetik !

De a lt  határozottan Á l l í ­
tom, hágj

a MÜLLEB J .  L.

és fogpor
használata eltávolít minden 
fogfájdalmat, biztosan meg 
»/.¡inteti a  fogak romlását

é.> a  kellemetlen szájbflzt.
Egy  fiteg szájvíz 40 k r ,  nagy ttveg 80 kr

A Müller J. L.-féle Sulicilfogpor
Mzalicilvízzel használva, nemcsak hófehérré teszi a fogadat, 

anem a már létező fogbetegségek továbbterjedését is meg 
gátolja. Doboza 60 kr és 1 frt 20 kr.

A Miiller J, L-féle Mcilfogpép
darabja 35 kr. Ugyanazon hatással bir, mint a fogpor.
Mindezen fönt elősorolt készítmények o r v o s i  u t a s í ­

t á s  ntán készülnek. Kaphatók :

wfULia í. L„
Illatszer- ét pipereszappan-gyárosnál 

Budapesten, Koronaherczeg-utcza 2. s z  
F o g k e fé k  r e n d k ir f í l  Jd m in S N éellek , nagy  

é s  olcMt T álaH iték lin n .

C sak 3 frt
a legszebb és legczélszertLbb

Karácsonyi ajándék.
(Em lék az elhunytakró l.)

Arczképek életnagyságban.
Bárm ely bekü ldö tt fénykép u tán . 
Előleg 1 f r t. S zállítási idő 10 nap. 
A hü m áso la té rt kezesség  vállal- 
ta tik . A fénykép sé rte tlen  marad. 
K arácsonyi ajándékul szán t m eg­
rendelések előbb küldendők be.

SIEGFRIED BODASCHER
ju ta lom d ijazo tt m űterm e 

B É C S, II., Praterstrasse 61. g
(ezelőtt Oxosse Pfarrgasse.) 2

CrUHMI
áh  halhólyagok, franczia gyárt 
mány (ártalmatlanságért jótállás) 
orvosi tekintélyek és szaklapo' 
által megbeszélve és különöse 
ajánlva. Tuczatönkin» 60 kr., 1 
2-, 8., 4 és 5 frt. — < & |> oeíe 
A i u e r i t n i n »  teztju i' frt St» 
fed i női óvszerei
Prof. Liater módszere teztja 1 
2., 3 és 4 frt. U jdo iiN fíg -ok  
I ' e l j p o r n s n v a n t a g e  1 frt 50 
kr. Újon javított női óvszer 1886 
márcz. 22-dike óta forgalomban, 
nagy előnyökkel bir nagy ke<l- 

veltsóg miatt. Valódian csak

F E I T E L  L IP O T -n á !
kapható. W ie n , I ., K & rs itn e r-  
s í r a s s e  N r. 6 3 |T .  cs. k. keres­
kedelmi törvényszékileg bejegy­
zett ezég és P á r i a ,  13. R u e s  
p e t i t e s  E c n r i e s ,  készpénz 
vagy utánvét mellett. — Egyetlen 
párisi képviselet Ausztria Magyar- 
ország részére. — Kgy teljes, hasz­
nálható 12 drbot tartalmazó min 
ta-collectio 1 frt 80 kr. Magya 
levelezés. (1055,

logességeit luxus és há-örzö  
ebeiből, a legnagyobb ulmi sze  
lindekek és hegyi fajkutyáktól 
kezdve a le-kisebb sálon ku 
tyácskákig, ugyszinte, vizsla-, 
vadász-, borz-, brakker és agár- 
kutyáiból, pontosan idomítva, 
valam nt idomitatlan és fiatal 
ebeiből s. t. a legnagyobb jótállás 

mellett.
6 ^ '  Képes árjegyzékek, német 

és franczia nyelven ingyen és 
bérmentve, " f íg  A „Des edlen 
Hundes Auf/,ucbt, Pflege, Dressur 
und  ̂ B.-handlung, K rankheit“ 
czimü, csaknem kizárólag a leg­
első dijakkal k iiüote ett fajebek 
50 áb iá jw a l ellátott röpirat 5 k 
kiadásának ára német és franc<2ia 
nyelven 10 márka, 12.50 fá n k , 
5 rubel vagy 6 frt

Saját állandó elielárusilási ki­
állítás, több száz kutyával. (Vas­
úti állomás Wiltemberg.)

B iz o n y ítv á n y  K ivonat. 
(Woerl’s Rejsehandbücher 1893.)

A gymnaziumot elhagyva ismét 
a Lutherstrasse felé fordulva, 
csakham ar a Luthereiche t  érjük 
el, a vasutat s azon túl a „Cüsar  
és M in c a “ h n ty á  p a r k o t.  tEz 
maga nemében egész Német­
országban a legnagí óbb s leg­
híresebb berendezés, melynek 
vevői közé Európa csaknem vala­
mennyi uralkodója, s az egész 
világ legkitűnőbb sportsmen-jei 
tartoznak Egy, mintegy hat mor- 
gen nagyságú területen folyton 
legkevesebb 200 darab minden 
nagyságú és fajú eb van tartva, 
s annak megtekintése a sports- 
menekre nézve kiváltképen nagy 
érdekkel b irhat. [1106]

Minden­
nemű

Á ljegy
zék lo

Cázar és Minca
(Általánosan ism eretes legna­

gyobb európai ebtenyésztés.)
Kitüntetve arany és ezüst állami és 

egyleti érmekkel.

Zahna (Porosz királyság)
alapítva 1868. ~  1 

O felsége a német császár, ő fel­
sége az orosz csás 'ár és császári 
ö fensége Pál orosz nagyherczeg, 
ő felsége a török szultán, ö fel­
sége a  marokkói császár, ö felsége 
német alföld kirá lya, ö fel^pge 
az olasz királyné, és ö felsége 
német alföld k irá  yuöje, királyi 
ö fensége az Olfienburgi nagy- 
herczeg, Lajos bajor herczeg, 
királyi ő fensége Károly Frigyes 
Porosz fóherezegnó, k irá ly i ő 
fensége Albrecht Porosz föher- 
czegné, nem különben számos 
császári és k irály i fejedelmek, 
uralkodók, herc/.egek sat. sat. 
udvari szállítója, ajánlja külön-

kr. bé­
lyeg 
ben.

Képviseltetés kerestetik. (1028
H. Bock, Bócs, III. Hauptstrassa
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kinek bármilyen ideg­
baja van.
ki -vérszegény, gyenge­
ségben szenved, 
k it álm atlanság gyö­
tör.
kinek a feje szokott 
fájni.

kinek hátgerincz fájdalma van. 

ki hysterikus vagy kedélybeteg, 

kinek gyakran görcsei vannak, 

ki sápkóros

ki nemi zavarokban szenved,

siessen megvenni a mindezen betegségeket biztos 
sikerrel gyógyító

Volta-érmet kereszttel.
■V* V olta-érem  keresz tte l a  század leg­

nagyobb találm ánya. "W l
A Volta-éremnek egyedüli főraktára: Budapesten, 
Metzger Ede gyógytárában, Ferenez-József rakpart 14.

.¿Lra, ia.ta,sltá*isa,l 1 frt ÍO  k i. (1031)

U r a k n a k .
A Jelen ko r legszebb találmánya a szabadalmazott ő n h a a z n á -1  
l a t r a  v a ló  d e le jv llla m o s  k é a z fllé k , m ely g y e n g e s é g : !  
á l la p o to k  ( e l j y e n g ü l t  f é r f le rő )  használa tánál a legjobb 
eredményeket mutatja föl. Orvosok által minden államban a I 
l e g m e le g e b b e n  a j& n lta tlk . A készülék legkönnyebben al­
kalmazható, A zsebben tokban könnyen hordható. L e ir tU a  a | 
készüléknek Ingyen adatik. Zárt borítékban 10 kros bélyeg 
beküldése mellett. Kaphat« a  cs. k . szab. tulajdonos és kéízitő - 

nél J .  Aagenfeld, Béé«, I., S ohu lerstrasse  Nr. í t .

Cseh
gránát>ékszer.
AUGUST GOLDSCHMID & SOHN

k. u. k österr. Hoflieferanten.

P r a g  (Csehország) B e r l i n  
Zeltnergasse 15. Friedrichstr. 175

ÁrjêjT-aé 1c 
1000 legújabb mintájú képpel ingyen 

és bérmentve (1027)

ke/.dódő kopaszodást legrövidebb idő a att állandóan gyógyítja, a 
tiajnövést s a hajgyököt erősiti a „Sas“ -hoz czimzett gyógyszertár 

(Becs, XI., Haupstrasse 44. sz.) különlegessége a

„SEBORRHOIN HAJBALZSAM.“
Ára 1 f r t ,  postán a  csomagolásért 2 0  krral több. Népszerű tudomá­
nyos értekezés a hajápolásról, használati utasítással mellékelve van 
s- 15 k iny i bélyeg beküldése melleit a nevezett gyógyszertárból meg­
szerezhető. Egyedüli rak tá r l i i i t l a p e s t e n ,  k i r í U y - u t e z a  12. 
T Ö R Ő K  JŐ y .S L I g y ó g y s z e r t á r a .  (1026)

Franczia külön­
legességek

GUMMI
és halhólyagban.

Gummí-óvszerek (praeserva- 
tiv) tuczatja 3, 4, 5, 6 frt. 
Párisi szivacsok tuczatja 
4 és 5 frt. Capotte américain 
tuczatja 4 és 5 forint. Női 
gummi-óvszerek több mint 
100-szori használatra, drbja 

2 frt 50 kr. (1060) 
Mindenféle valódi amerikai 

gummicsövek kaphatók.

Pollitzer Mór és fia
cs. és k. az. sérvkötész,

B U I > A P E S T E B Í ,  
Deák-utcza 10. szám.

Árjegyzék ingyen és bérm entve

-1023-

Magv. k ir. és osztr. csász. 1892. julins havában bejelentve.

IE g y  literes üvegei 
—  j ó  ----------= * -

Rum
egy csomag orosz teaval 1 fr t ,  
1 pintes üveg brazi iái rum 
1 fr t  15 k r .t igen jó tea rum 
literje 1 fr t , finom 1 fr t  5 0  kr.

50 fajta orosz tea
leg’vyatot» aratás

Családi tea
erő-, egy léi kiin 2 fr t , cso­
magok á 20 , 4 0 , 50 , 8 0  kr. 

és 1 f r t  5 0  k r.

Törm elék tea
a legjobb teákból fél kiló 1.50, 

csomagok à 25, 4 0  k r.
Kitűnő frarczia és magyar 

C O G N A C .  [1065]

S C H M T /Æ R  M O R
tea é-" rum kereskedésében

BUDAPEST, Váczi körút 9. sz.
Szerecsen-utcza sarkán, a

„ S Z E B E C S E J i H E Í “

S zen zá cz ió s  ta lá lm á n y !  
P á r t o s - f é l e

Hygyenikus idomítható sérvkötő
urak és hölgyek számítra.

Ezen legújabb, 1892. 
évben feltalált, sérvhőtö 
az összes bel- és külföldi 
lanárnk, valamint orvosi 

, tekintélyek által az eddig 
■ feltalált sérv*ötök leg­

jobbikának elismertetett, 
már rövid idő óta több mint 
5000 darab van használatban és 
valóban mindenki saját egész­
sége ■ llen vét, ki más sérvkötőt 
vuel. Ezen sérvkötőt csekély 
nyomás által töb * mint 1000 
tetflz«'Bszonnti állásba lehet idő, 
mitani, mi által eléretik az, 
hogy bárhol l^ y e n  is a só v- 
vágy bárminő n a g y ság , ezen 

sérvkötőt mindenki jó  sikerrel használhatja. Nem tetsző databokat szi. 
vesén visszafogadok. — Á r a k :  egyolialu 7—10 fr t , kettős 10—18 frt. 
A P art .s-fóle szab. biztonsági készülékkel ellátott gu m m l sé r v k ö tő k  
ára : egyoldalú 6 —10 fr t , kettős 10—16 fr t , gyerm keknek a tele. — 
továbbá nagy rak tár mindenféle s u sp e n so r iu m o k , h a sk ö tő k ; gurnmt 
harisnyák és minden a  betegápoláshoz szükségeltető c /ik k  kben.

Gumim különlegességek K rA 'S
selete, tuczatja 3, 4, 5, 6 és 8 frt. Párisi óv-spongják 4, 5 frt. Pely 

Poru 2, 2 frt 50 kr.
Tisztelettel [1063]

P Á R T O S  B É L A ,  kötszerész, orthopaediai műszerész

BUDAPEST, IV., Muzeum-körut 15. sz.

h i í l n e r S

Ruggyanta bélyegző, himzőminta-gyár és véső intézet

B IE N E N S T O K  L IP Ó T é sF IA
Deák-utosa 17. BUDAPESTEN, Deák-utcza 17.
Ruggyanta bélyegzők. 
Réz bélyegzők. 
Pecsétnyomók. 
Domborító sajtók. 
Számozó gépek. 
Sablonok.
Olomszoritó fogók. 
Arany és ezüst vésések 
a legjobb kivitelben.

Előnyös vászonkereske- 
dők, divatárusok 

és varrónőknek, csekély 
költséggel nagyobb mel­

lékkereset. 
Előnyomda 25 írtért 
vagy nagyobb összegért 
teljesen berendezve, a 
legújabb és divatos min­
ták és monogramokkal.

Egyes minták és monogrammok a legolcsóbb árakon.
Magyarország majdnem összes előny omdái nálunk rendeztettek be.

Minták kívánatra portómentesen.

Bittner’s Coniferen-
12-szcr kitüntetve

m in  bűinek 

ft

11091]

nem volna szabad egy be­
teg gyermekszobából sem 
hibázni, mint szinte a 
gyermekágyasok kicsiny 
szobájából sem, ez egy oly
fert'ózleleiiit'ú szer

_ _ _ _ _ _ _  mely a pompás hamisit-
tatlan erdei illatot s ozondús légenyt 
a szobába varázsolja, pótolhatatlan 
belégzési szer a  légcsövek és az ideg- 
rendszer betegségeinél, kitűnő óvszer 
m int szájvíz a  lorok- és gégebajoknál.

Egyedill valódi minőségben

B ittncr Gyula Ö T
Roichenauban, Alsó-Ausztria.

A Bittnerféle Coniferen-Sprit ára egy 
üreggel 80 kr, « üveggel i  frt, 12 
üveggel 7 frt 20 kr. Szabadalmazol! 
porlasztókésrfjlék 1 frt.SOkr és40kr, 
Budapesten TÖRÖK 10ZSEF gyógy­
szerésznél, Thalmajer és Seílz, és 
Kochmeister Frigyes utidainál.

Utánzások is vannak. Ügyelni 
kell » védjegyre. 'Q1P

UOl



Rossiwall János
minta kárpitos műhelye 

BUDAPEST, Kerepesi-út 15. szám.
a  „ F e h é r  ló “ s z á l lo d a  é p ü l e t é b e n .

Elvállal mindennemű kárpitos és diszitő munká­
latokat a legszebb és legczélszerübb kivitelben, 

a legjutányosabb ár mellett (10M]
Vidéki megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek.

LoserL.h tonrista-tapasz

Ü

TÖRI

b iz t o s a n  é i  g y o r s a n  h a t ó  s z e r ^  
t y ú k s z e m ,  s z e m ö lc s  é s  t a l p , t i 
a m in t  » s a r o k  b ö r k e m é n y e - ^  

d é s e l  t o v á b b á  m in d e n n e - , ,  
m ii b ö r e ls z a r u s o d a s ^  

i l e n .  A  h a t á s é r t .
J ó tá llá s  v á l A  számo
la lta t ik . (ílism eröirat

k ö z p o n ti  
s z é tk ü ld é s !  ra k ­

tá rb a n : StllWENK  
L ., gysz. MEIDLING— 
CS megtekinthető. Csak 

akkor valódi, ha minden hasz­
nálati utasítás és minden tapasz 

a m ellette« vcdjegygyel és aláírással 
van látva, azért is erre ügyelni kell 

a az értéktelen utánzatok visszautasltan- 
G y  a g y  s z e r tá r a k b a n  v á sá ro la n d ó «

M agyarországi főraktár :

M p e s t , Király-utcza 12.

W asm nth

tyukszemgyiirii
az órában

ESZAK-AMERIIíABA
MENETJEGYEK KAPHATÓK

Niederlüiidiseh-Amerikamsche Dampfschiff- 
fahrts-Gesellschaft-nál

L, Kolowratrlng 9. T3 T7 P  C! 
IV., W ey r in g erg a sse  7a Ü  V  Ö .

j K itűnő  éUátás. Legolcsóbb u tazási árak.
Felvilágosítás ingyen, ' • s  [«¡u]

Az élet kereke.
Az ezen készülék’ e elhelyezett képek azon­
nal élők gyanánt tűnne« fel. — A k ity a  ab 
iöncsőn »igrik át, a  bobócz bukfenczet hány 
sat. — Á ra 12 képpel együtt 2 fit. — 2 frt 
50 krnak  postautalványnyal való beküldése 
mellett ingyen csomagolás és szállítás. — 

Más ki'pcsoporiok 12 drb 50 kr.

Csász. és kir. udv. diszmü és játékáru üzlet.

„Zűr Stadt Paris.“ f
Prága, Zeltnergasse Nr. 15.

Valódi brünni szövetek, egész öltözetekre.
E gy  3-10 m é te r  h o ssz ú  da- [ 4*80 f r t  jó  m in ő ség ű  ) v a ló d i
ra b , te lje s  férfi ö ltö z e tre  j 6 — B finom  |
v a ló  ( k a b á t ,  n a d rá g  és | 7-75 „ igen  finom  I EYpP “

m e llé n y ) á r a  c s a k  { 10*— „ a  leg finom abb  J SZ0V61.
Téli kabát szövetek, vadászöltöny posztó, darócz posztó, kamrn- 
garn kabát és nadrág szövetek a legdusabb választékban méteijf*
2 frt 5 0  kr.-tói egész 6 frt 2 5  kr -ig, nem különben minden létező 
szövet nemeket megküld utánvétel mellett a tisztességes és megbizlm- 
tóságáról ismeretes pos/.tógyári raktár

S IE G E L -Ü H IIO F , K rím iiben .
Hinták ingyen és liérmentve. —  Mintahü szállítás biztosittatik.

F ig y e lm e z t e t é s .  A t ez közönség különösen a>ra figyel­
m eztetik, hogy szövetek a valódi gyári árakon (áremelkedés né.kíll) 
egyedül csak a SIEGEL-IM HOF Brünnbon, ezóg által szállíttatnak. 
Magától értetődik tehát, hogy minden szövet a közvetlen beszerzés 
mellett tetemesen olcsóbb, rniut az ügynökök uiján való megrendelés 
mellett Ép ezért m inták kérendök s a megrendelés k ö z v e t le n  esz- 
kö/.lendö m indin közvetitők kizárásával, kik a szövet árát csak 
drágítanák. [1056]

Gummi!

3X24 óra alatt eltávolít 
minden tyúkszemet.

Egy óra ára 60 kr, vidékre 
80 kr beküldése mellett bér­
mentve küldetik. Magyarországi 
főraktár: B u d a p e s t ,  Király- 
utcza 12. sz„ TÖRÖK JÓZSEF 
gyógyszertára. [íoasi

Valódi párisi különlegességek 
F .  J i e r g n e r n i u l  fi In, Paris liue 
des Archives 72, legkitűnőbbnek el­

ism ert gummi-gyárábói.
Az Osztrák és Magyar államok és a 
K elet részére c s a k i s  hírneves gyár 

főképviselőjénél l i n d » p e s t e n ,  K o r o n a h e r c z r f ç - n .  1 7 . nz . 
a l a t t  kaphatók. < ^ 0  Gummi-különlegességek jótállás melle t 
tökélete* biztos, tuczatként 1, 2, 3, 4, 5 és 6 frt. Hal hólyag tuczat- 
ként 2, 3, 4, 5 és 6 frt. U J ! lialhólyag gummi széllel 5 és 6 frt. 
Capottes am éricains 3, 4 és 5 frt. G yűjtemény u raknak  25 drb 
2.50—10 forintig. Hölgyeknek : Safety Sponges, párisi biztonsági 
szivacska 2, 3, 4, 5 ó* 6 frt. Női óvszer Pely-Porus orvosi u ta ­
sítás szerint, Menzinger-Has.se tanár szerint frt 1.80—2.50. — 
Ú jd o n s á g ; !  „D ianna-öv“  hygienicus kötelék, minden nőnek 
nélkülözhetlen a tisztaság fentartására 2.50—5 frtig. A betegápo­
láshoz szükséges czikkek, urak és hölgyek részére eredeti gyári 
árak  mellett. Legkevesebb 10 frtnyi megrendelésnél 10%-nyi á r­
engedmény nyu jta tik . M egrendelések pontosan és diseréten a 

tárgy és feladó megnevezése nélkül eszközöltetik.

K ELET I J., sérvkötész és orthopaediai gépek gyártója. 

Budapest, IT. kér., Koronalierczeg-u. 17. sz. 107
W '  Á r j e g - y z é k  i n g y e n  é »  b é r m e n t v e .

A  legjobb czigaretta papiros
a valódi

Le Houblon
E x t r a  m i n e e  —  a r a n y  c z i m k e .

Tulajdonos: Cawley és Henry Parisban.
Csak akkor valódi, ha minden lapon a Le Houblon bélyege 
rajta van és ha minden dobozon a Cawley és Henry ezég 

védjegye és aláirása olvasható.
Kapható kötetszámra 100 —250—500 levéllel minden dohánytőzsdében és diszmü

ám  üzletben.

Nagybani eladás; 17., Rue Beranger, Paris. (l047)



Ajánlja a t.
ez. könyv- 

nyomdatulaj- 
donos urak­

nak valamint 
a nagyérdemű1 
közönségnek ! 
mindennemű [ 
horgany kép­

edzéseit, I
horgany-1

klichéket
folyóiratok,
árjegyzékek
hirdetések

stb. számára | 
a legkitűnőbb; 
kivitelben s a| 
lehető legju- 

tányosabb 
árak mellett. I 

'Vidéki meg-1 
bizások u tán­

vétel mellett 
legpontosabban i 
teljesíttetnek. | 

Ugyanitt
olajnyomatok
is készíttetnek 
kőnyomdák szá­
mára. (1050)

Irodai helyiségeink folyó évi október hó 28-tól kezdve társulatunk

V., K ülső vacyJ-ui yp, sz. a.
levő központi telepének i g a z g a t ó s á g i  é p ü l e t é b e  helyeztettek át. 
I W  Kábelhálózatunkhoz való csatlakozások iránti jelentkezések 

irodánkon  kivül a

Ganz és T ársa  czég Gizella-téren levő városi irodájában
is elfogadtatnak.

Telefonsz. Magyar Villamossági
1200. Részvény-Társulat

(1075)

-.ví- ví ssöí ssssss

Gróf EMázy Géza-feie i 
coa na egy ár-részíénytársasát

Budapesten .
Teljesen befizetett részvénytőke 

640.00 0 korona.
Az o s íír ílk -m a g y a r  b iro d a lo m  

e g y ik  le g n a g y o b b  co g n a cg y á ra .

E S Z E N C Z I Á K A T
r u m ,  cotjnac, mindennemű 
.szeszes ita lo k  a sz ta li likö rö k  
és kM önlegesséffek  azonnali 
ethíbázhatatlan elkés/.itósóre a 
legkitűnőbb minőségben szál 
Htok.

Azonfelül ajánlok 80 fokú, 
vegyileg tiszta eczeteszencziát 
kellemes izü boreczet és közön­
séges ecz* tek gyártásához. Le 
i'ások  és használati utasítások 
ingyen mellékeltetnek.
Kiváló eredm ényért 

kezeskedek . 
Árlapot bérmentve küldök 

E sz e n r z if tk  k ü lö n *  
le g e s s é g e k  gyAra.

Megbízható ügynökök kerestetnek. ' ^ |  11053]
Pollák Károly Fülöp

Esterházy Cognac
tisz ta  b o rb ó l, idegen anyagok hozzá­
keverése nélkül készül és ezért a 

k e d v e u e z  it a la .

Több ezer 
elismerő 

nyilatkozat.

Díszoklevél, 
aranyérem s dísz­
kereszttel kitün­

tetve.
L e g e lő k e lő b b  o rv o s i t e k in t é ­

ly e k  Á ltal a já n lv a  é s  m in d en  
jo b b  ü z le tb e n  k a p h a tó . 1069

Zongorák,
pianinok és harmoniumok

csakis szolid gyártmányúak,
több évi jótállás mellett 

legolcsóbban kaphatók
Heckcnast Gusztáv
1865-ben alapitott zongora- 

_____  termében

BUDAPEST, IV. Kigyó-utcza 7. szám. (1oio)

Az általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő s több oldalulag 
kitüntetett sósborszesz-készitményem — kelendőségénél fogva 
— sok utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztam, 
hogy azokon czimjegyeimet módosítom s arra kék nyomatban 
saját házam külső alakját veszem föl, bejegyeztetvén azt egy­

szersmind védjegyként a budapesti iparkamaránál.

S Ó S B O R S Z E S Z
általánosan elismert kitűnő háziszer; különösen a bedörzsülés- 
kenö-gyuró-gyógymódnál (másságé) igen jó hatása. Ajánl­
ható egyszersmind fogtisztitó szerül is, a mennyiben a fogak 
fényét elősegíti, a  foghust erősbiti és a száj tiszta, szag­
ta lan  izt nyer a szesz elpárolgása után, úgyszintén fejmo­
sásra is a  Ji aj idegek erősítésére, a fejkorpaképzödég meg­

akadályozására és annak megszüntetésére.
Egy nagy flveg'ára © o  kr., egy kisebb üvegkára 45  kr. 

B B A Z A Y  K Á L M Á N  H25
B u d a p e ste n . I V .  kér., M n z e u m  k ö r ú t  23. 82.

-[1070 -

Egy pipere-szer -sem ha­
sonlítható össze a felül­

múlhatatlan

Hebe- vagy ifjúsági
szappannal.

Több mint 50 éve, hogy kitlinö hatá­
sánál fogva világhírűvé vált. A valódi 
Hebe-S'appan az egyedüli szer, mely 
az idegeket élteti ? azokat felfrissíti, 
a fájós szemei; erősíti, s a r. arezbőr- 
nek viruló szép szint kölcsönöz, .mely 
az ifjú üdesóggel vetekedik Valódi 
a szappan csak * kkor ha a Winkelhofer 
név bele van nyomva. Kgy kettős 
darab s/.ap;an ára 60 kr. Raktárak : 
Faykiss József gyógyszerész, Váczi 
utcza; K erté *z Tódor, Doro tya utcza. 
K urtz A. japirkereskedés, Hatvani- 
utcza; S teszel Nándor és Társa, 
sütö-uteza, Torok József gyógysze­
rész, Király-utcza. Vidékre bérmentve 
megküldi darabját 60 krral W inkel­
hofer A. illatszerész, a vegyészeti 
diszokmány tulajdonosa Gráczban. 
F- H orváth, a nagy aranyéremmel 

kitüntetett vegyész. 40S6

' tapasztalt speezialista ál- 
i javára kiadatott

az önsegély,
oly szerencsétlenek számára, kik 
ifjúkori könnyelműségük foly­
tán erőik hanyatlását érzik. Ol­
vassa továbbá mindenki, ki Ide­
gességben, szívdobogásban, ne­
héz emésztésben szenved. Hű 
tanácsai évenkint szereknek 
adják vissza az erőt ás egész­
séget. Egy forint beküldése 
vagy utánvét ellenében kap­
ható dr. L.rERNST hasonszenvi 
orvosnál BECS. Gizella-Strasse 
6. A könyv borítékba zárva 
küldetik meg. (1029)

(1898. Budapest.) Nyomatja a kiadó-tulajdonos »Athenaeum« irodalmi és nyomdai részvóuytársulat.


